The Supplication of
Sayyida Fatima
after her Zuhr Prayers

As narrated by Sayyid lbn Tawds in Falah al-Sa il

)

s

www.hodhodpress.com



In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful
All praise is due to God, Lord of the Worlds

And peace and blessings be upon Muhammad

and his Holy Household



After her Zuhr prayers, Sayyida Fatima (a.s.)
would recite the following supplication:
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SUBHANA DHI'L-"1ZZI'SH-SHAMIKHI'L-MUNIF

Glory be to the Possessor of towering and lofty might
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SUBHANA DHI'L-JALALI'L-BADHIKHI'L-'AZIM

Glory be to the Possessor of sublime and magnificent
majesty
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SUBHANA DHI'L-MULKI'L-FAKHIRI'L-QADIM

Glory be to the Possessor of ancient and illustrious
dominion

*
o~ o s .@/ °/o/
&4&5\3&&%59\5\;@@\)
/$ & P °_ P ° o o©o
oY dolll) 3l ) 34 KAl 5 4 s

WA'L-HAMDU LILLAHI'L-LADHTI BI-NI'MATIHI BALAGHTU
MA BALAGHTU MINA'L-"ILMI BIHI WA'L-'"AMALI LAHU
WA'R-RAGHBATI ILAYHI WA'T-TA'ATI LI-AMRIH



And praise be to Allah who, by His blessing, has enabled
me to attain what I have attained of knowledge of Him,
working for Him, yearning towards Him, and obedience
to His command

*

(<]

~ 4/ _ °/ _ < .6) e 2 P _
%&QSQBMPLS#\;QM\)

TIPSR setrh GPUE gy

WA'L-HAMDU LILLAHI'L-LADHI LAM YAJ'ALNI JAHIDATAN
LI-SHAY'IN MIN KITABIHI WA LA MUTAHAYYIRATAN FI
SHAY'IN MIN AMRIH

And praise be to Allah who has not made me one who
denies anything from His Book nor one who is confused
about any of His commands
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WA’L—HAMDU LILLAHI'L-LADHT HADANT ILA DINIHI WA

LAM YAJ'ALNI A'BUDU SHAY'AN GHAYRAHU

And praise be to Allah who has guided me to His religion
and has not made me worship anything besides Him
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ALLAHUMMA INNT AS'ALUKA QAWLA'T-TAWWABINA WA
'AMALAHUM WA NAJATA'L-MUJAHIDINA WA
THAWABAHUM WA TASDIQA'L-MU'MININA WA
TAWAKKULAHUM

O Allah, I ask You for the speech of the penitent ones and
their deeds, the salvation of the strivers and their reward,
and the affirmation of the believers and their trust
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WA'R-RAHATA 'INDA'L-MAWTI WA'L-AMNA 'INDA’L-

HISAB

And for comfort at death and security during the
reckoning
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WAJ'ALI'L-MAWTA KHAYRA GHA'IBIN ANTAZIRUHU WA

KHAYRA MATLA'IN YATLU'U 'ALAYYA

And make death the best absent thing I await and the best
dawning that rises upon me

\
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WARZUQNT 'INDA HUDURI'L-MAWTI WA 'INDA NUZULIHI
WA FI GHAMARATIHI WA HINA TANZILU'N-NAFSU MIN
BAYNI'T-TARAQI WA HINA TABLUGHU'L-HULQUM

And grant me at death’s presence, at its descent, in its
throes, when the soul reaches the collar bones, and when
it reaches the throat
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WA FI HALI KHURU3JT MINA'D-DUNYA WA TILKA'S-
SA'ATA'L-LATI LA AMLIKU LI-NAFSI FIHA DARRAN WA LA
NAF' AN WA LA SHIDDATAN WA LA RAKHA'AN

And in the state of my departure from this world, and in
that hour when I possess neither harm nor benefit for
myself, neither hardship nor ease
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RAWHAN MIN RAHMATIKA WA HAZZAN MIN RIDWANIKA

WA BUSHRA MIN KARAMATIK

A breeze from Your mercy, a portion of Your pleasure,
and glad tidings from Your generosity
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QABLA AN TATAWAFFA NAFSI WA TAQBIDA RUHT WA
TUSALLITA MALAKA'L-MAWTI 'ALA IKHRAJI NAFSI

Before You take my soul, seize my spirit, and give the
Angel of Death power over extracting my soul
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BI-BUSHRA MINKA YA RABBI LAYSAT MIN AHADIN
GHAYRIKA TUTHLIJU BIHA SADRI WA TASURRU BIHA
NAFST WA TUQIRRU BIHA 'AYNT WA YATAHALLALU BIHA
WAIJHI WA YASFURU BIHA LAWNT WA YATMA'INNU BIHA
QALBI WA YATABASHARU BIHA SA'IRU JASADI

With glad tidings from You, O Lord, not from anyone
other than You, that cools my breast, gladdens my soul,
delights my eye, brightens my face, illuminates my
complexion, reassures my heart, and brings joy to my
entire body

*
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YAGHBITUNT BIHA MAN HADARANI MIN KHALQIKA WA
MAN SAMI'A BI MIN 'IBADIK

That those of Your creation who are present with me and
those of Your servants who hear of me would envy me for
it
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TUHAWWINU 'ALAYYA BIHA SAKARATI'L-MAWTI WA
TUFARRIJU 'ANNT BIHA KURBATAHU WA TUKHAFFIFU
'ANNT BIHA SHIDDATAHU WA TAKSHIFU 'ANNI BIHA
SUQMAHU WA TADH'HABU 'ANNT BIHA HAMMAHU WA
HASRATAH

Through which You ease for me the agonies of death,
relieve me of its distress, lighten its intensity, remove its
illness, and take away its worry and regret

*

L%! /mwgﬂ&%g&&j
°r>\eéwjf)‘¢’=‘ g 55 5 8% G
035 18 5a b 22 §elis fang B 5 g



WA TA'SIMUNT BIHA MIN ASAFIHI WA FITNATIHI WA
TUJTRUNT BIHA MIN SHARRIHI WA SHARRI MA YAHDURU
AHLUHU WA TARZUQUNI BIHA KHAYRAHU WA KHAYRA
MA YAHDURU 'INDAHU WA KHAYRA MA HUWA KA'INUN

BA'DAH

And protect me through it from its sorrow and trial, and
shelter me through it from its evil and the evil of what
accompanies it, and grant me through it its good and the
good of what accompanies it and what comes after it
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THUMMA IDHA TAWAFFAYTA NAFST WA QABADTA RUHI
FAJ' AL RUHI FI'L-ARWAHI'R-RABIHATI WAJ' AL NAFSI
FI'L-ANFUSI'S-SALIHATI WAJ'AL JASADI FI'L-AJSADI'L-
MUTAHHARATI WAJ' AL 'AMALIT FI'L-A'MALI'L-
MUTAQABBALAH

Then when You take my soul and seize my spirit, place
my spirit among the profitable spirits, place my soul
among the righteous souls, place my body among the

purified bodies, and place my deeds among the accepted

deeds

*
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THUMMA'RZUQNI FT KHITTATI MINA'L-ARDI HISSATI WA
MAWDI'A JANBAYYA HAYTHU YURFATU LAHMI WA
YUDFANU 'AZMI WA UTRAKU WAHIDAN LA HILATA LI

Then grant me in my plot of earth my share and the place
for my sides where my flesh will decay and my bones will
be buried and I will be left alone with no recourse
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QAD LAFAZATNI'L-BILADU WA TAKHALLA MINNT'L-
'IBADU WA'FTAQARTU ILA RAHMATIKA WA'HTAIJTU ILA
SALIHI "AMALI

When the lands have cast me out and the servants have
abandoned me and I am in need of Your mercy and in
want of my righteous deeds
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WA ALQA MA MAHHADTU LI-NAFSI WA QADDAMTU LI-

AKHIRATI WA 'AMILTU FT AYYAMI HAYATI FAWZAN MIN

RAHMATIKA WA DIYA'AN MIN NURIKA WA TATHBITAN
MIN KARAMATIK

And I meet what I have prepared for myself, sent ahead
for my afterlife, and done in the days of my life as success
from Your mercy, light from Your illumination, and
confirmation from Your generosity
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BI'L-QAWLI'TH-THABITI FI'L-HAYATI'D-DUNYA WA FI'L-
AKHIRATI INNAKA TUDILLU'Z-ZALIMINA WA TAF'ALU MA
TASHA'

With the firm word in the life of this world and in the
Hereafter; indeed You lead astray the wrongdoers and

You do what You will
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THUMMA BARIK LI FI'L-BA'THI WA'L-HISABI
IDHA'NSHAQQATI'L-ARDU 'ANNT WA TAKHALLA'L-'IBADU
MINNT WA GHASHIYATNIT'S-SAYHATU WA AFZA'ATNI'N-
NAFKHATU WA NASHARTANT BA'DA'L-MAWTI WA
BA'ATHTANT LI'L-HISAB
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Then bless me in the resurrection and reckoning when the
earth splits open from me, the servants abandon me, the
cry overwhelms me, the blast terrifies me, and You spread
me out after death and raise me for the reckoning
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FAB'ATH MA'T YA RABBI NURAN MIN RAHMATIKA YAS'A
BAYNA YADAYYA WA 'AN YAMINT TU'MINUNT BIHI WA
TARBITU BIHI 'ALA QALBI WA TUZHIRU BIHI 'UDHRI WA
TUBAYYIDU BIHI WAIHI

3

Then send with me, O Lord, a light from Your mercy that
walks before me and on my right, through which You
give me security and bind my heart, and through it make
apparent my excuse and brighten my face
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WA TUSADDIQU BIHA HADITHI WA TUFLIHU BIHI HUJJATI
WA TUBALLIGHUNT BIHA'L-'URWATA'L-WUTHQA MIN

RAHMATIKA WA TUHILLUNIT' D-DARAJATA'L-'ULYA MIN
JANNATIK

And through it verify my speech and make successful my
argument and convey me through it to the firmest
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handhold of Your mercy and settle me in the highest
degree of Your Paradise
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WA TARZUQUNT BIHI MURAFAQATA MUHAMMADIN'N-
NABIYY! 'ABDIKA WA RASULIKA S FT A'LA'L-JANNATI
DARAJATAN WA ABLAGHIHA FADILATAN WA ABARRIHA
'ATIVYATAN WA AWFAQIHA NUFSAH

And grant me through it the companionship of
Muhammad the Prophet, Your servant and Your
messenger, peace be upon him, in the highest degree of
Paradise, its most excellent virtue, its most righteous gift,
and its most agreeable breath
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MA'A'L-LADHINA AN'AMTA 'ALAYHIM MINA'N-NABIYYINA
WA'S-SIDDIQINA WA'SH-SHUHADA'I WA'S-SALIHINA WA
HASUNA ULA'IKA RAFIQA

With those whom You have blessed among the prophets,
the truthful ones, the martyrs, and the righteous, and
excellent are those as companions

*
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIN KHATAMI'N-
NABIYYINA WA 'ALA JAMI'I'L-ANBIYA'l WA'L-MURSALINA
WA 'ALA'L-MALA'IKATI AIMA'INA WA 'ALA ALIHI'T-
TAYYIBINA'T-TAHIRINA WA 'ALA A'IMMATI'L-HUDA

AIJMA'INA AMINA RABBA'L-'ALAMIN

O Allah, send blessings upon Muhammad, the Seal of the
Prophets, and upon all the prophets and messengers, and
upon all the angels, and upon his pure and virtuous
family, and upon all the Imams of guidance, amen, O
Lord of the worlds
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIN KAMA
HADAYTANA BIHI WA SALLI 'ALA MUHAMMADIN KAMA
RAHIMTANA BIHI WA SALLI'ALA MUHAMMADIN KAMA

'AZZAZTANA BIH

O Allah, send blessings upon Muhammad as You have
quided us through him, and bless Muhammad as You
have shown us mercy through him, and bless Muhammad
as You have honored us through him
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WA SALLI'ALA MUHAMMADIN KAMA FADDALTANA BIHI
WA SALLI'ALA MUHAMMADIN KAMA SHARRAFTANA BIHI
WA SALLI 'ALA MUHAMMADIN KAMA BASSARTANA BIHI
WA SALLI'ALA MUHAMMADIN KAMA ANQADHTANA BIHI
MIN SHAFA HUFRATIN MINA'N-NAR

And bless Muhammad as You have given us excellence
through him, and bless Muhammad as You have
ennobled us through him, and bless Muhammad as You
have given us insight through him, and bless Muhammad
as You have saved us through him from the edge of a pit

of fire
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ALLAHUMMA BAYYID WAJHAHU WA A'LI KA'BAHU WA
AFLIJ HUJJATAHU WA ATMIM NURAHU WA THAQQIL
MIZANAHU WA 'AZZIM BURHANAH

O Allah, whiten his face, elevate his rank, make successful
his argument, complete his light, make heavy his scale,
and magnify his proof

*
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WAFSAH LAHU HATTA YARDA WA BALLIGHHU'D-
DARAJATA WA'L-WASILATA MINA'L-JANNATI
WA'B'ATHHU'L-MAQAMA'L-MAHMUDA'L-LADHI
WA'ADTAH

And make space for him until he is pleased, and convey to
him the degree and the means in Paradise, and raise him
to the praised station which You have promised him

*
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WAJ'ALHU AFDALA'N-NABIYYINA WA'L-MURSALINA

'INDAKA MANZILATAN WA WASILAH

And make him the most excellent of the prophets and
messengers with You in rank and means

WAQSUS BINA ATHARAHU WASQINA BI-KA'SIHI WA
AWRIDNA HAWDAHU WA'HSHURNA FI ZUMRATIHI WA
TAWAFFANA 'ALA MILLATIH

And let us follow his path, give us drink from his cup,
bring us to his pool, gather us in his company, and cause
us to die following his way
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WASLUK BINA SUBULAHU WA'STA'MILNA BI-SUNNATIHI
GHAYRA KHAZAYA WA LA NADIMINA WA LA SHAKKINA
WA LA MUBADDILIN

3 O

And make us walk upon his paths and act according to
his tradition without being disgraced, regretful, doubtful,
or changing
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YA MAN BABUHU MAFTUHUN LI-DA'THI WA HIJABUHU

MARFU'UN LI-RAJIH

O One whose door is open to those who call upon Him
and whose veil is lifted for those who hope in Him

*
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YA SATIRA'L-AMRI'L-QABIHI WA MUDAWIYA'L-QALBI'L-
JARIH

O Concealer of ugly things and Healer of wounded hearts
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LA TAFDAHNI FI MASHHADI'L-QIYAMATI BI-MUBIQAT!'L-
ATHAMI WA LA TU'RID BI-WAJHIKA'L-KARIM| 'ANNT MIN
BAYNI'L-ANAM

Do not disgrace me in the scene of resurrection through
destructive sins and do not turn Your noble face away
from me among all creation
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YA GHAYATA'L—MUDTARRI’L—FAQTRI WA YA JABIRA'L-
'AZMI'L-KASIR

O Ultimate Goal of the desperate poor one and O Mender
of broken bones

*
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HAB LI MUBIQATI'L-JARA'IRI WA'FU 'AN FADIHATI'S-
SARA'IRI WAGHSIL QALBI MIN WIZRI'L-KHATAYA

Forgive me my destructive burdens and pardon the
exposing secrets and wash my heart from the burden of
mistakes
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WARZUQNT HUSNA'L-ISTI'DADI LI-NUZULI'L-MANAYA
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And grant me excellence in preparation for the descent of
death
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YA AKRAMA'L-AKRAMINA WA MUNTAHA UMNIYYATI'S-
SA'ILIN

O Most Generous of the generous ones and Ultimate
Goal of the hopes of those who ask

*

SN B 55 e SV 5T

ANTA MAWLAYA FATAHTA LI BABA'D-DU'A’'l WA'L-INABA

You are my Master who has opened for me the door of
supplication and returning
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FALA TUGHLIK 'ANNIT BABA'L-QABULI WA'L-1JABAH

So do not close upon me the door of acceptance and
response

*
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WA NAJJINT BI-RAHMATIKA MINA'N-NARI WA BAWW!I'NI
GHURUFATI'L-JINANI WAJ'ALNT MUSTAMSIKAN BI'L-
"URWATI'L-WUTHQA

And save me by Your mercy from the Fire and settle me
in the chambers of Paradise and make me hold fast to the
firmest handhold
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WAKHTIM LI BI'S-SA’ADATI WA AHYINT BI'S-SALAMAH

And seal for me with happiness and give me life with
safety
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YA DHA'L-FADLI WA'L-KAMALI WA'L-"1ZZATI WA'L-JALAL

O Possessor of bounty, perfection, might and majesty
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LA TUSHMIT Bl 'ADUWWAN WA LA HASIDAN WA LA
TUSALLIT 'ALAYYA SULTANAN 'ANIDAN WA LA
SHAYTANAN MARIDA
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Do not let an enemy or envier rejoice at my misfortune,
and do not give power over me to an obstinate ruler or a
rebellious devil

*
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BI-RAHMATIKA YA ARHAMA'R-RAHIMINA WA LA HAWLA

WA LA QUWWATA ILLA BILLAHI'L-'ALIYYI'L-'AZIM

By Your mercy, O Most Merciful of the merciful ones,
and there is no might nor power except through Allah,
the Most High, the Most Great
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WA SALLA'LLAHU 'ALA MUHAMMADIN WA ALIHI WA
SALLAMA TASLIMA

And may Allah’s blessings be upon Muhammad and his
family, and peace be upon them completely
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